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> verstehe das Wort „Provinz" nicht abwertend. Ich

es"eher als eine Möglichkeit, sich zurückzuziehen. Meist ~

- D
sueheiendjpen zurückgezogenen Ort aus, um da in Ruhe an einem;

'heuen Projekt zu arbeiten. Auf die Arbeit als Künstler würde ich

I es aber sehr individuell sehen. Schliesslich hat jeder seine eigene

\Art, zu arbeiten. Die einen brauchen die Metropole für die

{Inspiration, die anderen suchen die Ruhe.

Je n'entends pas le mot „province" au sens pejoratif.

J'y vois plutöt une possibility de se retirer. Le plus souvent, je

cherche un endroit retire pour travailler en paix ä un nouveau

projet. Quant au travail de l'artiste, je le verrais de moniere plutöt

J individuelle. Finalement, chacun a sa maniere de travailler.

I Les uns ont besoin de la metropole pour /'inspiration, les autres

recherchent la tranquillite.

In my mind, there's nothing derogatory about outlying
I

areas - to me, they represent a chance to withdraw. Mostly,

j / choose a secluded place in which to work on a new project in a

j peaceful atmosphere. The effects on the work of artists in general v_..,

j is an individual matter: in the last analysis, each of us have our

I own work habits. Some look to the metropolis for inspiration, while^

others seek peace and quiet.
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